Культурные смыслы повседневного пространства
Исследование повседневности начинается с определения семантики

слова «повседневность» и близких по смыслу слов. 

Начнем с русского языка. В толковом словаре В. Даля, отражающем лексику разговорного и литературного языка первой половины XIX в., повседневное (синонимы: ежедневно, вседневно, день-подню, изо дня в день) 

означает постоянно,  изо дня в день повторяющееся.  Родственное слово

«обыденный» означало то, что сделано или свершилось за один день. То, 

что делалось за одну ночь,  определялось как  «обыночное». Во множественном числе  «обыдни» понималось как будни, простые, рабочие дни, не праздники.

В словаре С.  Ожегова,  отражающем языковые реалии советского

времени,  слова  «повседневный»  и  «обыденный»  сближаются.  Семантика

слова  «повседневный»  содержит в себе два оттенка смысла:  внешне временной  (проводимый изо дня в день,  всегда,  постоянно,  не прекращающийся)  и психологически-адаптационный  (бывающий всегда,  привычный).  В свою очередь, «привычный»  и  «постоянный»  раскрывают

смысл слова  «обычный»,  которое окружено родственными: «обыденный» 

(обыкновенный, заурядный), «обыкновенный» (обычный,  ничем не выделяющийся). 

У С. Ожегова впервые в качестве синонима  «повседневности» появляется слово  «быт», смысл которого раскрывается как  «общий жизненный

уклад, повседневная жизнь». Взятая в контекст календарного времени, повседневная, обычная, обыденная жизнь –  это жизнь будничная, не праздничная. Здесь повседневность как будни противостоит праздничным, в том числе и выходным дням.

Интерес к тем или иным аспектам повседневности проявляли многие

научные дисциплины.  Но ключевое понятие  «повседневность»  подвергалось теоретической рефлексии только в социологии.  Социологами были написаны сотни исследований о повседневной жизни.  Понятие  «повседневность» в социологии повседневности можно представить следующим образом. 

Повседневность – установка сознания на принятие действительности

кaк данности;  психическое  (душевное)  здоровье и взрослость  (зрелость) 

как условие,  обеспечивающее возможность такой установки сознания; 

земной, посюсторонний статус реальности повседневной жизни; практический характер повседневной деятельности и обусловленные им конкретность и прагматизм целей,  которые ставит и решает  «повседневный деятель».  Возможность достижения таких целей и решения повседневных

проблем обеспечивается характером обыденного знания,  которое представляет собой знание рецептов решения повседневных проблем.  Повседневная реальность подчинена привычному порядку повторяющихся изо дня в день событий.

Есть уровень  «персонально-культурной повседневности». Рутина ее

ежедневно повторяющихся обстоятельств покоится на усвоенных однажды

стереотипах, что облегчает течение индивидуальной жизни и одновременно ограничивает ее. Цена, которую платит человек за эти жизненно гарантированные повседневные привязанности, –  утрата изменчивости,  неподвижность. Здесь и заботы о теле вроде мытья рук или причесывания, повторяющееся одевание и раздевание, стилизация еды и питья или ежедневное чтение газет.  Экономящие энергию привычки направляют людей во время работы и в свободное время как в бодрствовании, так и во сне. Выделяется и вещественная,  культурная повседневность,  т.  е.  мир

вещей, который окружает человека в повседневной жизни: одежда и ее аксессуары, которые изменили сферу повседневных вещей. 

Выделяют уровень социальной повседневности.  Здесь речь идет о

различных формах ежедневного взаимодействия, общения между людьми: 

в кругу семьи, знакомых и близких, на работе и в общественных местах. 

Отмечают ритуализированный характер повседневного общения.

Если сравнить семантические поля слова  «повседневность» и родственных ему слов в разговорном языке со смысловым наполнением понятий

«быт», «повседневность», «повседневная жизнь», «обыденный мир» в научной литературе, то семантика естественного языка окажется более упорядоченной и определенной, чем научного. Это объясняется системностью и логической упорядоченностью, которые присущи живому языку и которых на данном этапе развития проблематики повседневности недостает языку научному. Таким образом, понятие «повседневность» вошло в научный и разговорный язык со смысловым наполнением «повторяющийся изо дня в день», «привычное, стабильное», «быт».

